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I-12.05 Interjurisdictional Support Orders Act 2004-4

FORMULE 14

DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES
(Loi sur l’établissement et l’exécution réciproque des ordonnances de soutien, L.N.-B. 2002, c.I-12.05, art.10(2)a) et 28(2)a))

Dossier du tribunal : _______________
Greffe : _____________
No EROA/OAER/ISO : ____________

COUR DU BANC DE LA REINE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DIVISION DE LA FAMILLE
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE 
DANS L’AFFAIRE DE LA LOI SUR L’ÉTABLISSEMENT ET L’EXÉCUTION 
RÉCIPROQUE DES ORDONNANCES DE SOUTIEN

ENTRE :

(NOM DU DEMANDEUR)
DEMANDEUR / REQUÉRANT

ET

(NOM DU DÉFENDEUR)
DÉFENDEUR

DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES

DESTINATAIRE : (Administrateur de la cour)

VEUILLEZ PRENDRE NOTE QUE le __________________20__, ce tribunal a entendu la demande de soutien ou
de modification de soutien. À cette date, le tribunal a remis l’audience au (date fixée ou non fixée).

ON VOUS ORDONNE de communiquer avec le demandeur / requérant ou l’autorité compétente de l’État pratiquant
la réciprocité afin de demander les renseignements ou les documents suivants :

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________
(joindre des pages supplémentaires au besoin ou les renseignements ou les documents nécessaires)

À L’AUDIENCE une ordonnance provisoire :

� n’a pas été rendue, ou

� a été rendue – les détails vous seront expédiés, ou

� a été rendue – vous trouverez ci-joint une copie certifiée conforme de l’ordonnance provisoire.

Date signature du Juge




